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PL
Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Termometr wiszacy drewniany jest efektownym urzadzeniem pomiarowym, niezbednym w kazdym domu. Zmierzy doktadnie temperature na
zewnatrz budynku jak réwniez wewnatrz pomieszczen. Zakres temperatury od -30 do +50 stopni Celsjusza (od 20 do 120 stopni Farenheita).
Urzadzenie wyposazone jest w duza, czytelna skale w stopniach Celsjusza oraz Farenheita. Termometr montuje sie do $ciany za pomoca haczyka i
np: $rubki, gwozdzika. Mozna go zamocowac na taSme dwustronna.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e  Przed uzyciem produktu, nalezy doktadnie przeczyta¢ niniejsza instrukcje obstugi.

e Szklo w obudowie moze pekna¢ przy uderzeniu.

e Ostroznie montuj termometr w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby unikna¢ przypadkowego uszkodzenia.

e Dhugotrwale wystawienie na silne promieniowanie UV lub ekstremalne mrozy moze wptynac¢ na czytelnos¢ skali.

e  Sprawdzaj termometr pod katem uszkodzen lub zabrudzen, ktére mogg utrudnia¢ odczyt temperatury.

e  Termometr nie jest w pelni wodoodporny. Umie$¢ go w miejscu chronionym przed wilgocia, jesli uzywasz na zewnatrz.

e  Unikac Zrédet ognia: nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)
e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, wysoka wilgotnoscig, palnymi gazami, rozpuszczalnikami.

e  Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

e  Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostalty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

e Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem.

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

Materiat wykonania: drewno

Zakres pomiaru temperatury: -30°C - +50°C
Tolerancja btedu: +/- 1°C

Czytelna skala

Do wewnatrz i na zewnatrz ( pod ostona)
Mocowanie na wieszak

Dlugos¢: 22cm

Szeroko$¢: 5cm

Wysokosé: 0,7cm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie

o przetwarzania surowcoéw wtdrnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest

zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The wooden hanging thermometer is an effective measuring device, essential in every home. It will accurately measure the temperature outside the
building as well as inside the rooms. Temperature range from -30 to +50 degrees Celsius (from 20 to 120 degrees Fahrenheit). The device is
equipped with a large, legible scale in degrees Celsius and Fahrenheit. The thermometer is mounted to the wall using a hook and, for example, a

screw, a nail. It can be attached with double-sided tape.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

Before using the product, please read this instruction manual carefully.

The glass in the housing may shatter on impact.

Carefully mount the thermometer out of the reach of children to avoid accidental damage.

Prolonged exposure to strong UV radiation or extreme cold may affect the readability of the scale.
Inspect the thermometer for damage or dirt that may make it difficult to read the temperature.

The thermometer is not fully waterproof. Place it in a place protected from moisture if using it outdoors.
Avoid sources of ignition: avoid contact with fire or heat-generating devices (may lead to fire)

Protect the product from extreme temperatures, high humidity, flammable gases, solvents.

Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
Children must not play with the product.

Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA

i

Material: wood

Temperature measurement range: -30°C - +50°C
Error tolerance: +/- 1°C

Clear scale

Indoor and outdoor (under cover)

Hanger mount

Length: 22cm

Width: 5cm

Height: 0.7cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Ein hdngendes Holzthermometer ist ein attraktives Messgerdt, das in keinem Haushalt fehlen darf. Es misst die Temperatur sowohl auBerhalb des
Gebédudes als auch innerhalb der Rdume genau. Temperaturbereich von -30 bis +50 Grad Celsius (20 bis 120 Grad Fahrenheit). Das Gerit ist mit
einer groRen, gut ablesbaren Skala in Grad Celsius und Fahrenheit ausgestattet. Das Thermometer wird mit einem Haken und beispielsweise einer
Schraube oder einem Nagel an der Wand befestigt. Es kann mit doppelseitigem Klebeband befestigt werden.

2. SICHERHEITSHINWEISE

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

Das Glas im Gehduse kann bei St6en zerbrechen.

Installieren Sie das Thermometer sorgfiltig auerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Schidden zu vermeiden.
Langere Einwirkung von starker UV-Strahlung oder extremer Kailte kann die Ablesbarkeit der Skala beeintrdchtigen.

Uberpriifen Sie das Thermometer auf Beschidigungen oder Verschmutzungen, die das Ablesen der Temperatur erschweren kénnten.

Das Thermometer ist nicht vollstandig wasserdicht. Stellen Sie es bei Verwendung im Freien an einem vor Feuchtigkeit geschiitzten Ort
auf.

Brandquellen meiden: Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Geréten vermeiden (kann zu Bréanden fiihren)
Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit, brennbaren Gasen und Losungsmitteln.
Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemél verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

i

Material: Holz

Temperaturmessbereich: -30°C - +50°C
Fehlertoleranz: +/- 1°C

Klare Skala

Fiir den Innen- und Aufenbereich (iiberdacht)
Kleiderbiigelmontage

Lénge: 22 cm

Breite: 5 cm

Hohe: 0,7 cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt
europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts

vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pred pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoze nedodrzeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZENI

Zavésny drevény teplomeér je atraktivni méFici pfistroj, nezbytny v kazdé domacnosti. Bude presné méfit teplotu mimo budovu i uvnitf mistnosti.
Teplotni rozsah od -30 do +50 stupiiti Celsia (20 az 120 stupiiti Farenheita). Zafizeni je vybaveno velkou, Citelnou stupnici ve stupnich Celsia a
Farenheita. Teplomér se montuje na zed’ pomoci hacku a nap¥. Sroubu nebo hfebiku. Lze jej pFipevnit oboustrannou paskou.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred pouzitim vyrobku si pozorné prectéte tento navod k pouZiti.

Sklo v pouzdre se miiZe pfi narazu rozbit.

Teplomér instalujte opatrné mimo dosah déti, aby nedoslo k ndhodnému poskozeni.

Dlouhodobé vystaveni silnému UV zéfeni nebo extrémnimu chladu miZe ovlivnit Citelnost stupnice.
Zkontrolujte teplomér, zda neni poskozeny nebo znecistény, coZ mtiZze znesnadnit odecitani teploty.
Teplomér neni plné vodotésny. Pfi pouZiti venku jej umistéte na misto chranéné pred vlhkosti.

Vyhnéte se zdrojim ohné: vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtiZe vést k pozaru)
Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, rozpoustédly.

Folii pouZitou v obalu vyrobku uchovéavejte mimo dosah déti (hrozi nebezpeci uduseni).

Ujistéte se, Ze obalové materialy nezistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.
Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen

3. TECHNICKE UDAJE

i

Material: dfevo

Rozsah méfeni teploty: -30°C - +50°C
Tolerance chyb: +/- 1°C

Jasnd stupnice

Pro vnitini i venkovni pouZiti (pod krytem)
Montaz zavésu

Délka: 22 cm

Sitka: 5 cm

Vyska: 0,7 cm

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stredisku.

Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.



FR

Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Un thermometre en bois suspendu est un appareil de mesure attrayant, indispensable dans chaque maison. Il mesurera avec précision la température a
I’extérieur du batiment ainsi qu’a I’intérieur des pieces. Plage de température de -30 a +50 degrés Celsius (20 a 120 degrés Farenheit). L'appareil est
équipé d'une grande échelle lisible en degrés Celsius et Farenheit. Le thermomeétre est fixé au mur a I'aide d'un crochet et, par exemple, d'une vis ou
d'un clou. Il peut étre fixé avec du ruban adhésif double face.

2. CONSIGNES DE SECURITE

e  Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

e  Le verre du boitier peut se briser en cas de choc.

e Installez soigneusement le thermometre hors de portée des enfants pour éviter tout dommage accidentel.

e Une exposition prolongée a un fort rayonnement UV ou a un froid extréme peut affecter la lisibilité de I'échelle.

e  Vérifiez le thermomeétre pour déceler tout dommage ou toute saleté susceptible de rendre difficile la lecture de la température.

e Le thermometre n'est pas entiérement étanche. Placez-le dans un endroit protégé de I'humidité si vous l'utilisez a I'extérieur.

e Fviter les sources d'incendie : éviter tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)
e  Protégez le produit des températures extrémes, de 'humidité élevée, des gaz inflammables et des solvants.

e  Conservez le film utilisé dans I'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

e Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

e Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.

e Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES

Matériel: bois

Plage de mesure de température : -30°C - +50°C
Tolérance d'erreur : +/- 1°C

Effacer I'échelle

Pour usage intérieur et extérieur (sous abri)
Montage sur cintre

Longueur : 22 cm

Largeur: 5 cm

Hauteur : 0,7 cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
®

L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
ﬁ informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et

nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT
Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Un termometro in legno sospeso é uno strumento di misurazione attraente, necessario in ogni casa. Misurera con precisione la temperatura all'esterno
dell'edificio e all'interno delle stanze. Intervallo di temperatura da -30 a +50 gradi Celsius (da 20 a 120 gradi Fahrenheit). L'apparecchio € dotato di
una scala grande e leggibile in gradi Celsius e Farenheit. Il termometro viene fissato alla parete mediante un gancio e, ad esempio, una vite o un
chiodo. Puo essere fissato con nastro biadesivo.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e  Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

e Il vetro dell'alloggiamento potrebbe rompersi in caso di impatto.

e Installare il termometro con attenzione fuori dalla portata dei bambini per evitare danni accidentali.

e L'esposizione prolungata a forti radiazioni UV o a freddo estremo puo compromettere la leggibilita della scala.

e  Controllare il termometro per eventuali danni o sporco che potrebbero rendere difficile la lettura della temperatura.

e Il termometro non é completamente impermeabile. Posizionarlo in un luogo protetto dall'umidita se si utilizza all'aperto.
e  Evitare fonti di incendio: evitare il contatto con fuoco o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

e  Proteggere il prodotto da temperature estreme, elevata umidita, gas infiammabili, solventi.

e  Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

e  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

e I bambini non devono giocare con il prodotto.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

Materiale: legno

Intervallo di misurazione della temperatura: -30°C - +50°C
Tolleranza all'errore: +/- 1°C

Scala chiara

Per uso interno ed esterno (sotto copertura)

Montaggio del gancio

Lunghezza: 22 cm

Larghezza: 5 cm

Altezza: 0,7 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALL AGGI USATI

L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

ar \
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
ﬁ su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di

dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Un termémetro de madera colgante es un atractivo dispositivo de medicién, necesario en todo hogar. Medira con precisién la temperatura tanto fuera
del edificio como dentro de las habitaciones. Rango de temperatura de -30 a +50 grados Celsius (20 a 120 grados Farenheit). El aparato esta
equipado con una escala grande y legible en grados Celsius y Farenheit. El termdmetro se fija a la pared mediante un gancho y, por ejemplo, un
tornillo o un clavo. Se puede fijar con cinta adhesiva de doble cara.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

El cristal de la carcasa podria romperse en caso de impacto.

Instale el termémetro con cuidado fuera del alcance de los nifios para evitar dafios accidentales.

La exposicion prolongada a una fuerte radiacion ultravioleta o al frio extremo puede afectar la legibilidad de la escala.
Revise el termémetro en busca de dafios o suciedad que puedan dificultar la lectura de la temperatura.

El term6metro no es totalmente impermeable. Coléquelo en un lugar protegido de la humedad si lo utiliza al aire libre.

Evite fuentes de fuego: evite el contacto con fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)

Proteja el producto de temperaturas extremas, alta humedad, gases inflamables, disolventes.

Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los nifios (existe riesgo de asfixia).
Asegtirese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
Los nifios no deben jugar con el producto.

El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

3. DATOS TECNICOS

i

Material: madera

Rango de medicién de temperatura: -30°C - +50°C
Tolerancia de error: +/- 1°C

Escala clara

Para uso interior y exterior (bajo techo)

Montaje en suspension

Longitud: 22cm

Ancho: 5cm

Altura: 0,7 cm

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Een hangende houten thermometer is een aantrekkelijk meetinstrument, onmisbaar in ieder huis. Het meet nauwkeurig de temperatuur buiten het

gebouw en binnen de kamers. Temperatuurbereik van -30 tot +50 graden Celsius (20 tot 120 graden Fahrenheit). Het apparaat is voorzien van een
grote, leesbare schaalverdeling in graden Celsius en Farenheit. De thermometer wordt met een haak en bijvoorbeeld een schroef of spijker aan de
muur bevestigd. Het kan worden bevestigd met dubbelzijdig plakband.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

e Lees deze gebruikershandleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt.

e  Het glas in de behuizing kan bij een botsing breken.

e Installeer de thermometer zorgvuldig, buiten het bereik van kinderen, om accidentele schade te voorkomen.

e  Langdurige blootstelling aan sterke UV-straling of extreme kou kan de leesbaarheid van de schaal beinvloeden.

e  Controleer de thermometer op beschadigingen of vuil waardoor het moeilijk is de temperatuur af te lezen.

e De thermometer is niet volledig waterdicht. Plaats het op een plaats beschermd tegen vocht als u het buitenshuis gebruikt.

e Vermijd brandbronnen: vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, hoge luchtvochtigheid, brandbare gassen, oplosmiddelen.

e  Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).
e  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.
e  Kinderen mogen niet met het product spelen.

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

Materiaal: hout

Temperatuurmeetbereik: -30°C - +50°C
Fouttolerantie: +/- 1°C

Duidelijke schaal

Voor binnen- en buitengebruik (onder afdak)
Ophangbevestiging

Lengte: 22 cm

Breedte: 5cm

Hoogte: 0,7 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
ﬁ Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en

nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvédnder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéndning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underldtenhet att félja dem kan utgora ett hot mot liv

eller hilsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

En hdngande tratermometer &r en attraktiv métanordning, nédvéndig i varje hem. Den kommer noggrant att méata temperaturen utanfér byggnaden
savdl som inne i rummen. Temperaturintervall fran -30 till +50 grader Celsius (20 till 120 grader Farenheit). Enheten ar utrustad med en stor, ldsbar
skala i grader Celsius och Farenheit. Termometern monteras pa vaggen med hjélp av en krok och till exempel en skruv eller spik. Den kan fastas med
dubbelhéftande tejp.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

Innan du anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

Glaset i holjet kan gé sonder vid stotar.

Installera termometern forsiktigt utom réckhall for barn for att undvika oavsiktlig skada.

Langvarig exponering for stark UV-stralning eller extrem kyla kan paverka vagens lasbarhet.
Kontrollera termometern for skador eller smuts som kan gora det svart att avldsa temperaturen.
Termometern dr inte helt vattentét. Placera den pa en plats skyddad fran fukt om den anvands utomhus.
Undvik brandkéllor: undvik kontakt med brand eller varmealstrande anordningar (kan leda till brand)
Skydda produkten fran extrema temperaturer, hog luftfuktighet, brandfarliga gaser, l6sningsmedel.
Hall folien som anvands i produktférpackningen borta fran barn (det finns risk for kvavning).

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.
Barn fér inte leka med produkten.

Produkten ska alltid anvdndas pa avsett stt

3. TEKNISKA DATA

ar
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Material: trd

Temperaturmétningsomrade: -30°C - +50°C
Feltolerans: +/- 1°C

Tydlig skala

For inomhus- och utomhusbruk (under tak)
Héngmontering

Léangd: 22 cm

Bredd: 5 cm

Hojd: 0,7 cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

IIpwv xpnotponomoete o Tpoioy, Stafdote T Tapakdt® oSnyieg yio T CwOTH XproT TOL TPOIGVTOG.

DuAGETE OUTO TO EYXEIPIBIO YA HEAAOVTIKT] AVX@OPE KOl aKOAOLOT|0TE TIG OLOTATELG TOV, KABADG 1] U1 CUHHOPPXOT) HTOPEL VX AMOTEAETEL ATELAT|

ywx ) {wn 1 TV vyela.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYKEYHY

"Eva KpeplaoTo EAVO BeppOPETPO ElvaL Lo EAKVOTIKI CUGKELT] HETPNONG, amapaitntn o Kabe omitt. Oa petprioel pe akpifeia m Beppokpaocia €€w
amo To KTiplo kabwg ko péoa ota dwpatia. Evpog Beppokpaciog amo -30 ¢ng +50 BaBpovg KeAoiov (20 éwg 120 BaBpovg dapevént). H ovokeun
eivar eSOMALGHEVT HE PHEYAAT], EDAVAYVOOTH KAIpaka o€ BaBpotg Keloiov ko apevant. To Beppopetpo TonobeTeitar 6TOV TOiX0 XPTOIHOTOIOVTAG

€va AYKLOTPO KA, Yo Tapadetypa, pia Bida 1 kapol. Mmopel va ouvebet pe tonvia SutAng oymg.

2. OAHT'TEX AXPAAETAY

IIpwv XprOLHOTIOMOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TPOCEKTIKE KUTO TO EYXELPISIO XprioNG.

To yuaAl oto mepiBAnpa pmopel va 6T&oeL KATA TNV KpovoT.

Eykataotote 1o BeppOpETPO TIPOCEKTIKE HOKPLK OO OGS Y10 VO XITo@UYETE TuXaior {npd.

H nopatetapévn ékBeon oe 10xvpn veplddn aktivofolia 1] vEPBOAIKO KPUO HTOPEL VA EMNPEATEL TV AVAYVACLHOTNTA TNG {LYApPLAG.
EAéy&te 10 Beppopetpo yro {npiég i akabapaoieg mov pmopet va SuskoAéWouy Ty avayvaon g Beppokpaaciag.

To Beppopetpo Sev eivon mANpwG adiéPpoxo. TomobeTroTE TO OE PEPOG TIPOOTATEVIEVO QIO TNV LYPACTIA EQV TO XPTOLHOTMOLELTE GE
e&WTEPIKO XWPO.

ATmo@UyeTe TINYEG TUPKAYLAG: ATOQVYETE TNV EMAPT] HE POTIX ) CUOKEVEG IOV TTAPAYoLV BeppoTNTA (UTOPEL VO 0STYNOEL GE TTUPKAYLK)
IpootatéYte to mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, LYUMAN Lypacia, eDPAEKTA AEPLX, SIRAVTEG.
DuAGETE TO XAOLHLVOXAPTO TIOV XPTCLHOMOLEITAL OTH CLOKEVAGIK TOVL TIPOTIOVTOG pakpLd amd mondid (LTdpyel kivuvog aouLEiag).

Befoawwbeite 011 Ta AKG cuokevaoiag dev agrvovion xopig emiBAewn. Ta madid propel va apyicovv va maifovv padi Toug, KATL Tov ivat
€MmKivéuvo.

Ta o Sev mpémel va maiovv e To TPOIoY.

To poidV TPEMEL TAVTX VXX XPTOLHOTOLELTAL OTI™E TTpoopieTal

3. TEXNIKA >XTOIXEIA

ar
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YAko: E0Ao

Evpog pétpnong Beppokpaciag: -30°C - +50°C
Avoyr| o@dApatog: +/- 1°C

KaBapn kAipoka

To e00TEPIKN Kot EEOTEPIKN Xprion (VMO KAAVH LK)
TonoBétnon KpepaoTpag

Mnkog: 22 cm

ITAGtog: 5 cm

“Yyog: 0,7 cm

XYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXFEIPIYH METAXEIPISMENGQN Y Y>XKEYAXIQN

H cvokevaoia elvon KATAOKELAGHEVT ATIO PIAKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV OTO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponomnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSeton o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPIHUATOV TIOL OPILETAL ATO TG TOTIKES
apy€s. [TAnpogopieg GXETIKA He TOV TPOTIO AMOPPLYNG EVOG XPTGLHOTIOUHEVOL TIPOIOVTOG TTAPEXOVTAL AT TO YPAPEIO TOL SOV 1) TG
TOATG. AUTO TO TPOTOV CLHHOPPAOVETAL HIE TIG ATIAITHOELS TV OYETIKAOV EVPOTATKMV Kot €BVIKQOV 08nyldv mov oxdouy yia autd. To

TIPOIOV TAT|POL TIG EVPOTIATKEG KAl EBVIKEG OTALTITELG YA TNV ACOKAELN GUOKEVAOV KAl TIPOTOVI®V.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va Kdvoupe aAAXYEG OTO KEl|EVO, TO OYES10 KO TA TEXVIKG SeS0pEéVa TOL TTPOTOVTOG XWPIg TpoedomnoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare
pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATTIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Un termometru suspendat din lemn este un dispozitiv de masurare atractiv, necesar in fiecare casa. Acesta va masura cu precizie temperatura din
exteriorul cladirii, precum si din interiorul camerelor. Interval de temperatura de la -30 la +50 de grade Celsius (20 la 120 de grade Farenheit).
Aparatul este echipat cu o scara mare, lizibild, in grade Celsius si Farenheit. Termometrul este montat pe perete folosind un carlig si, de exemplu, un
surub sau cui. Poate fi atasat cu banda dublu-fata.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

o Tnainte de a utiliza produsul, vi rugdm s cititi cu atentie acest manual de utilizare.

e  Sticla din carcasa se poate sparge la impact.

e Instalati termometrul cu grija, la Indemana copiilor, pentru a evita deteriorarea accidentala.

e  Expunerea prelungita la radiatii UV puternice sau la frig extrem poate afecta lizibilitatea scalei.

e Verificati termometrul pentru deteriordri sau murdarie care ar putea Ingreuna citirea temperaturii.

e  Termometrul nu este complet impermeabil. Asezati-1 Intr-un loc ferit de umiditate daca este folosit In aer liber.

e  Evitati sursele de incendiu: evitati contactul cu focul sau dispozitivele care genereaza caldura (poate duce la incendiu)
e  Protejati produsul de temperaturi extreme, umiditate ridicatd, gaze inflamabile, solventi.

e  Pastrati folia folositd Tn ambalajul produsului departe de copii (exista riscul de sufocare).

e  Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.
e  Copiii nu trebuie sa se joace cu produsul.

e Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei

3. DATE TEHNICE

Material: lemn

Domeniu de masurare a temperaturii: -30°C - +50°C
Toleranta de eroare: +/- 1°C

Scara clard

Pentru utilizare In interior si exterior (sub acoperire)
Montare cu cuier

Lungime: 22 cm

Latime: 5 cm

Inaltime: 0,7 cm

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
ﬁ modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta

dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.



Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaga a vida ou a sauide.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

Um termémetro suspenso de madeira é um dispositivo de medigdo atraente, necessario em todas as casas. Ele medira com precisdo a temperatura
externa e interna do edificio. Faixa de temperatura de -30 a +50 graus Celsius (20 a 120 graus Farenheit). O dispositivo estd equipado com uma
escala grande e legivel em graus Celsius e Farenheit. O termdmetro é fixado na parede por meio de um gancho e, por exemplo, um parafuso ou
prego. Pode ser fixado com fita dupla face.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

e Antes de usar o produto, leia atentamente este manual do usudrio.

e (O vidro da caixa pode quebrar com o impacto.

e Instale o term6metro cuidadosamente fora do alcance das criangas para evitar danos acidentais.

e A exposicdo prolongada a forte radiagdo UV ou ao frio extremo pode afetar a legibilidade da escala.

e Verifique se ha danos ou sujeira no termdmetro que possam dificultar a leitura da temperatura.

e O termdmetro ndo é totalmente a prova d'agua. Coloque-o em local protegido da umidade se for usar ao ar livre.
e  Evite fontes de fogo: evite contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, alta umidade, gases inflamaveis, solventes.

e  Mantenha a pelicula utilizada na embalagem do produto longe do alcance das criangas (hé risco de asfixia).

e  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem vigilancia. As criancas podem comegar a brincar com eles, o que
é perigoso.

e  As criangas ndo devem brincar com o produto.

e O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TECNICOS

Material: madeira

Faixa de medi¢do de temperatura: -30°C - +50°C
Tolerancia de erro: +/- 1°C

Escala clara

Para uso interno e externo (coberto)

Montagem em cabide

Comprimento: 22cm

Largura: 5cm

Altura: 0,7cm

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
ﬁ informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto estd em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e

nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ipeay 1 U3Mos3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOYeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBUJIHa yrioTpeba Ha MPOJYKTa.

Monsi, 3araseTe TOBa PBKOBO/ZICTBO 3a 6’I:,ELEHH/I CIIpaBKH U CJ'IE,E[BHFITE HEeroBUTe IPEropbKY, TBU KaTo HeCrla3BaHeTO MOXKe Aia TIpeACTaB/isABa 3aryiaXa

3d )KMBOTa WX 3[]paBeTo.

1. MPWIOKEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPONUCTBOTO

Bucsin bpBeH TepMOMETBP € aTpPaKTHBeH U3MepBaTesieH ypesl, Heo6XouM BbB BCeKH oM. ToH I1ie M3MepBa TOYHO TeMIlepaTypaTa U3BbH Crpajjara,
KaKTO ¥ BbTpe B TIoMelrieHusiTa. TemriepatypeH auana3oH ot -30 g0 +50 rpagyca mo Llensuit (20 go 120 rpagyca o dapeHXaiT). YCTpPOMCTBOTO e
060pyBaHO C rojsiMa, YeT/IMBa CKana B rpagycu no Llemsuii u dapeHxaiT. TepMOMETHPBT Ce MOHTHPA KbM CTEHaTa C IIOMOIIITa Ha KyKa U,
HarpyMep, BUHT WM IMPOH. MoJKe /la ce 3aj1er ¢ JBOMHO3aerBalja JeHTa.

2. THCTPYKIINW 3A BE3OINNTACHOCT

ITpeau fa v3nosn3Bare NPoOAYKTa, MOJIs, POUeTeTe BHUMATe/THO TOBA PHKOBOZCTBO 3a NIOTpeOHTe/Is.

CTBKJIOTO B KOpITyCa MOXe [ia Ce CUYTH IIPH yAap.

MoHTHpaiiTe TepMOMeTbPa BHUMATeHO Ha MsICTO, HeIOCTBITHO 3a Jielja, 3a Jja u30erHeTe CyvaiiHa MOBpeJa.

TTpoAb/DKUTETHOTO U3/1araHe Ha CUJTHO Y/ITPABUOJIETOBO TbUEHHE WM CHJIEH CTYJ, MOXKe /la TIOBJIMsie Ha YeT/IMBOCTTA Ha CKaJlarta.
ITpoBepeTe TepMOMeTbpa 3a NOBPeJjA WM 3aMbPCsIBaHe, KOETO MOXKE /la 3aTPY/JHU OTUMTAHETO Ha TeMIlepaTypara.

TepMOMeTBDPBT He e HallbJIHO BogoycToiuuB. IlocTaBeTe ro Ha MACTO, 3allJUTEHO OT B/lara, ako M3I10/I3BaTe Ha OTKPUTO.
V36srBaliTe M3TOYHULIM Ha OI'bH: W30sIrBaliTe KOHTAKT C OI'bH HMJIM yCTPOWCTBA, TeHepHpall TOIUTMHA (MOKe Ja loBejie [0 TToXKap)
ITa3eTe npofyKTa OT €KCTPEMHH TeMIlepaTypH, BUCOKa BKHOCT, 3arlaiMU ra3oBe, pa3TBOPUTEIIH.

[Ma3zere ¢onroTo, U3110/13BaHO B OMAKOBKaTa Ha TIPOAYKTA, Jased oT Jella (MMa PUCK OT 3a/ylllaBaHe).

VYBepeTe ce, e ONAKOBbUHUTE MaTepuajy He ca octaBeHH 6e3 Haz3op. [eliata Morar Jja 3aroyHar Jja CH UrpasT C TsX, KOeTO e OMacHO.
[Henara He TpsibBa Jja CU UTPasT C NIPOAYKTA.

TTpoayKTHT BUHArH TPsiOBa /ia Ce M3I0/I3Ba M0 MpejHa3HaYeH e

3. TEXHUWYECKHW JAHHN

ar

Marepuain: 1bpBO

[lnana3oH Ha u3MepBaHe Ha Temmneparypara: -30°C - +50°C
JonycTtrma rpeiuka: +/- 1°C

SIcen mariab

3a BbTpelllHA U BhHIIIHA yroTpeba (110f Karak)

MoHTaX Ha 3aKaJaska

Obmkuna: 22cm

[Mupuna: Scm

Bucouuna: 0.7cm

CBHBETHU 1 THOOPMAINVSA 3A YITPABJIEHUE HA M3I10/I3BAHN OITAKOBKH

OrakoBKara e HaripaBeHa OT €KOJIOTUYHO UMCTHU MaTepra/ikd, KOUTO MOrar Ja 6’]:,an M3XBBPJ/IEHU B MECTHUA LEHTHP 3a PEeLIMK/IMpaHe.

V3r10/13BaHUAT OMIAKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/ie Tpe/iaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTMa/bLY, ONPe/e/ieH OT MECTHUTE BIACTH.
VHdopmanys 3a TOBa Kak Jja U3XBbP/IUTe U3I0/I3BaH MPOAYKT Ce TIPeAoCTaBs OT OOI{MHCKaTa W rpajcka cinyx6a. To3u npogyKT
OTroBapsi Ha M3MCKBaHUSATa Ha CbOTBETHUTE eBPOIelCKHY U HaL[MOHAaMHU AMPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero. [IpofilyKThT oTroBapst
Ha eBpOIeNCKNTe U HaLMOHA/IHU W3MCKBaHUS 3a 6e30MacHOCT Ha ypeauTe U MPOAYKTUTE.

3arrasBamMe CH IIPaBOTO [ja IPAaBUM NIPOMEHH B TEKCTa, Jji3aiiHa U TeXHUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 0e3 mpeayrpexaeHue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi haszndlatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartdsa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A fiiggesztett fa h6mérd vonz6 mér6eszkoz, minden otthonban sziikséges. Pontosan méri a hémérsékletet az épiileten kiviil és a szobakon beliil is.
Hémérséklet-tartomany -30 és +50 Celsius fok kozott (20 és 120 Farenheit fok kozott). A késziilék nagy, jol olvashaté skalaval van felszerelve
Celsius- és Farenheit-fokban. A hémérét egy horoggal és példaul csavarral vagy szoggel rogzitik a falra. Kétoldalas ragasztdszalaggal rogzithetd.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

o  Atermék hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati utmutatot.

e Utés hatéséra a hazban 16v6 iiveg eltorhet.

e Ovatosan helyezze el a h6mérét gyermekekts] tavol, hogy elkeriilje a véletlen karosodast.

e Az er6s UV-sugarzasnak vagy az extrém hidegnek val¢ tartds kitettség befolyasolhatja a skala olvashatdsagat.

e  Ellendrizze a h6mér6t, hogy nincs-e rajta sériilés vagy szennyezddés, ami megnehezitheti a h6mérséklet leolvasésat.
e A hémér6 nem teljesen vizall6. Ha szabadban hasznélja, nedvességt6l védett helyre helyezze.

e Keriilje a tlizforrasokat: kertilje a tlizzel vagy hét termeld eszkozokkel valé érintkezést (tlizhoz vezethet)

e Ovija a terméket szélséséges hdmérséklettsl, magas paratartalomtol, gyiilékony gazoktol, oldészerektsl.

e  Atermék csomagolasaban hasznalt foliat tartsa tavol a gyermekektdl (fulladasveszély éll fenn).

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.
e Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

e  Aterméket mindig rendeltetésszeriien kell hasznalni

3. MUSZAKI ADATOK

Anyaga: fa

Hoémérséklet mérési tartomdny: -30°C - +50°C
Hibat{irés: +/- 1°C

Tiszta skéla

Beltéri és kiiltéri hasznélatra (burkolat alatt)
Akasztos rogzités

Hossza: 22 cm

Szélesség: 5 cm

Magassag: 0,7 cm

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti
irdnyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti
kovetelményeknek.

ﬁ A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok dltal kijelolt hulladékgy(ijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK
Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
For du bruger produktet, skal du laese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Et heengende treetermometer er et attraktivt maleapparat, der er ngdvendigt i ethvert hjem. Det vil ngjagtigt male temperaturen uden for bygningen
savel som inde i rummene. Temperaturomrade fra -30 til +50 grader Celsius (20 til 120 grader Farenheit). Enheden er udstyret med en stor, leeselig
skala i grader Celsius og Farenheit. Termometeret monteres pa veggen ved hjelp af en krog og for eksempel en skrue eller ssm. Den kan fastggres
med dobbeltklebende tape.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e For du bruger produktet, bedes du leese denne brugervejledning omhyggeligt.

e  Glasset i huset kan gd i stykker ved stad.

o Installer termometeret forsigtigt uden for barns reekkevidde for at undga utilsigtet skade.

e  Langvarig udsettelse for sterk UV-straling eller ekstrem kulde kan pavirke skalaens leesbarhed.

e Tjek termometeret for skader eller snavs, der kan ggre det svert at afleese temperaturen.

e  Termometeret er ikke helt vandtet. Placer den pa et sted beskyttet mod fugt, hvis den bruges udendgrs.
e  Undga brandkilder: undga kontakt med ild eller varmegenererende enheder (kan fgre til brand)

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, hgj luftfugtighed, brandfarlige gasser, oplgsningsmidler.
e  Hold folien, der bruges i produktemballagen, vek fra bgrn (der er risiko for kveelning).

e  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.
e  Bgrn mad ikke lege med produktet.

e Produktet skal altid bruges efter hensigten

3. TEKNISKE DATA

Materiale: tree

Temperaturmaleomrade: -30°C - +50°C
Fejltolerance: +/- 1°C

Klar skala

Til indenders og udenders brug (under tag)
Bgjle montering

Lengde: 22 cm

Bredde: 5 cm

Hgjde: 0,7 cm

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

4 Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
ﬁ bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouZitim produktu si precitajte nizsie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a dodrZujte jeho odporicania, pretoZe nedodrzanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Zavesny dreveny teplomer je atraktivny meraci pristroj, nevyhnutny v kazdej domacnosti. Presne zmeria teplotu mimo budovy aj vo vnuitri
miestnosti. Teplotny rozsah od -30 do +50 stuptiov Celzia (20 az 120 stupiiov Farenheita). Pristroj je vybaveny vel'kou, ¢itatenou stupnicou v
stupiioch Celzia a Farenheita. Teplomer sa montuje na stenu pomocou haku a napriklad skrutky alebo klinca. Da sa pripevnit’ obojstrannou paskou.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim produktu si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.

Sklo v kryte sa mdZe pri naraze rozbit'.

Teplomer instalujte opatrne mimo dosahu deti, aby ste predisli nahodnému poskodeniu.

Dlhodobé vystavenie silnému UV Ziareniu alebo extrémnemu chladu méZe ovplyvnit’ Citatel'nost’ stupnice.
Skontrolujte teplomer, ¢i nie je poSkodeny alebo znecisteny, ¢o moZe staZit odcitanie teploty.

Teplomer nie je tplne vodotesny. Ak ho pouZivate vonku, umiestnite ho na miesto chranené pred vlhkostou.
Vyhnite sa zdrojom ohfia: vyhybajte sa kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujticimi teplo (mdZe viest' k poZiaru)
Chrérite vyrobok pred extrémnymi teplotami, vysokou vlhkost'ou, horfavymi plynmi, rozptistadlami.

Foliu pouzita v obale vyrobku uchovéavajte mimo dosahu deti (hrozi nebezpecenstvo udusenia).

Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi méZu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.
Deti sa s vyrobkom nesmu hrat’.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urcenia

3. TECHNICKE UDAJE

i

Material: drevo

Rozsah merania teploty: -30°C - +50°C
Tolerancia chyb: +/- 1°C

Jasna mierka

Pre vntitorné aj vonkajSie pouZitie (pod krytom)
MontéZz na veSiak

Di7ka: 22 cm

Sirka: 5 cm

Vyska: 0,7 cm

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.

PouZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto urcené miestnymi dradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurdpskych a ndrodnych smernic, ktoré sa nari vztahujd.
Vyrobok splila eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost' zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych uidajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdama opas myohempada tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Riippuva puinen ldmpoémittari on houkutteleva mittalaite, joka on valttdméton jokaisessa kodissa. Se mittaa tarkasti lampétilan rakennuksen
ulkopuolella sekd huoneiden sisdlld. Lampotila-alue -30 - +50 celsiusastetta (20 - 120 astetta Farenheit). Laite on varustettu suurella, luettavalla
asteikolla Celsius- ja Farenheit-asteina. Lampomittari kiinnitetddn seinddn koukulla ja esimerkiksi ruuvilla tai naulalla. Se voidaan kiinnittaa
kaksipuolisella teipilla.

2. TURVAOHIJEET

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue tdma kayttdohje huolellisesti.

Kotelon lasi saattaa rikkoutua tormayksessa.

Asenna lampomittari huolellisesti poissa lasten ulottuvilta, jotta véltyt vahingoilta.

Pitkdaikainen altistuminen voimakkaalle UV-séteilylle tai ddrimmaéiselle kylmaélle voi vaikuttaa asteikon luettavuuteen.
Tarkista lampomittari vaurioiden tai lian varalta, mikd voi vaikeuttaa ldmpétilan lukemista.

Lampomittari ei ole tdysin vesitiivis. Aseta se kosteudelta suojattuun paikkaan, jos kaytét sitd ulkona.

Vilta palolédhteita: valtd kosketusta tulen tai lamp6a tuottavien laitteiden kanssa (voi johtaa tulipaloon)

Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd lampotiloilta, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilla.

Pida tuotteen pakkauksessa kéytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara).

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, mikd on vaarallista.
Lapset eivét saa leikkia tuotteella.

Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT

ar

i

Materiaali: puu

Lampétilan mittausalue: -30°C - +50°C
Virhetoleranssi: +/- 1°C

Selked asteikko

Sisd- ja ulkokdyttdon (kannen alla)
Ripustin kiinnitys

Pituus: 22 cm

Leveys: 5 cm

Korkeus: 0,7 cm

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tayttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Pakabinamas medinis termometras — patrauklus matavimo prietaisas, biitinas kiekvienuose namuose. Jis tiksliai iSmatuos temperatiira pastato iSoréje
ir patalpy viduje. Temperatiiros diapazonas nuo -30 iki +50 laipsniy Celsijaus (nuo 20 iki 120 laipsniy Farenheito). Prietaise yra didelé, jskaitoma
skalé Celsijaus ir Farenheito laipsniais. Termometras tvirtinamas prie sienos naudojant kabliuka ir, pavyzdZiui, varZta arba vinj. Galima klijuoti
dvipuse juosta.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

e  Prie$ naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sj vartotojo vadova.

e  Korpuso stiklas gali diizti nuo smigio.

e  Atsargiai jstatykite termometra vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtumeéte atsitiktinio sugadinimo.

e  Ilgalaikis stiprios UV spinduliuotés arba didelio Sal¢io poveikis gali turéti jtakos skalés skaitomumui.

e  DPatikrinkite, ar termometras nepaZeistas ar néra neSvarumu, dél kuriy gali biiti sunku nuskaityti temperatiira.

e  Termometras néra visiSkai atsparus vandeniui. Jei naudojate lauke, padékite ji nuo drégmés apsaugotoje vietoje.
e Venkite ugnies Saltiniy: venkite salycio su ugnimi arba Siluma generuojanciais jrenginiais (gali sukelti gaisra)

e  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, didelés drégmeés, degiy dujy, tirpikliy.

e  Produkto pakuotéje naudojama folija laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uzdusti).

e  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.
e Vaikai neturi Zaisti su gaminiu.

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj

3. TECHNINIAI DUOMENYS

MedZiaga: mediena

Temperatiiros matavimo diapazonas: -30°C - +50°C
Klaidy tolerancija: +/- 1°C

Aiski skalé

Naudojimui viduje ir lauke (po danga)

Pakabos tvirtinimas

Ilgis: 22cm

Plotis: 5 cm

Aukstis: 0,7 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

ar . . L iy .. . . e
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti

ﬁ panaudotg gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Piekarinams koka termometrs ir pievilciga mérierice, nepiecieSama katra maja. Tas precizi izmérTs temperatiiru arpus ekas, ka arf telpas.
Temperatiiras diapazons no -30 lidz +50 gradiem péc Celsija (20 lidz 120 gradiem péc Farenheita). Ierice ir aprikota ar lielu, salasamu skalu péc
Celsija un Farenheita gradiem. Termometru piestiprina pie sienas, izmantojot aki un, pieméram, skriivi vai naglu. To var piestiprinat ar abpuséju

Iimlenti.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, riipigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

Stikls korpusa trieciena rezultata var saplist.

Uzmanigi uzstadiet termometru bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausiem bojajumiem.

Ilgsto3a spéciga UV starojuma vai liela aukstuma iedarbiba var ietekmét skalas nolasamibu.

Parbaudiet, vai termometram nav bojajumu vai netirumu, kas var apgritinat temperatiiras nolasisanu.

Termometrs nav pilniba Gidensizturigs. Ja lietojat arpus telpam, novietojiet to vieta, kas ir aizsargata no mitruma.
Izvairieties no uguns avotiem: izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraiso$am iericém (var izraisit aizdegSanos)
Sargat produktu no ekstremalam temperatiiram, augsta mitruma, uzliesmojosam gazém, Skidinatajiem.

Produkta iepakojuma izmantoto foliju glabajiet bérniem nepieejama vieta (pastav nosmaksanas risks).

Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.
Beérni nedrikst spéléties ar izstradajumu.

Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts

3. TEHNISKIE DATI

i

Materials: koks

Temperatiiras mérisanas diapazons: -30°C - +50°C
Klidu pielaide: +/- 1°C

Skaidra skala

LietoSanai iekStelpas un ara (zem parsega)
Pakarama stiprinajums

Garums: 22cm

Platums: 5 cm

Augstums: 0,7 cm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Rippuv puidust termomeeter on atraktiivne mooteseade, vajalik igas kodus. See mdodab tapselt temperatuuri nii vdljaspool hoonet kui ka ruumides.
Temperatuurivahemik -30 kuni +50 kraadi Celsiuse jérgi (20 kuni 120 kraadi Farenheiti jargi). Seade on varustatud suure, loetava skaalaga Celsiuse
ja Farenheiti kraadides. Termomeeter kinnitatakse seinale konksu ja néiteks kruvi voi naela abil. Seda saab kinnitada kahepoolse teibiga.

2. OHUTUSJUHISED

e  Enne toote kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.

e  Korpuse klaas voib kokkupdrkel puruneda.

e Juhuslike kahjustuste valtimiseks paigaldage termomeeter ettevaatlikult lastele kittesaamatus kohas.

e  Pikaajaline kokkupuude tugeva UV-kiirguse voi darmise kiilmaga voib mdjutada skaala loetavust.

e  Kontrollige termomeetrit kahjustuste voi mustuse suhtes, mis voib temperatuuri lugemist raskendada.

e Termomeeter ei ole tédielikult veekindel. Kui kasutate Gues, asetage see niiskuse eest kaitstud kohta.

e  Viltige tuleallikaid: valtige kokkupuudet tule vdi soojust tekitavate seadmetega (voib pohjustada tulekahju)
e Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, korge niiskuse, tuleohtlike gaaside, lahustite eest.

e  Hoidke toote pakendis kasutatud foolium lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht).

e Veenduge, et pakkematerjalid ei jaéks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega médngima, mis on ohtlik.
e  Lapsed ei tohi tootega méngida.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

Materjal: puit

Temperatuuri mootmise vahemik: -30°C - +50°C
Vea taluvus: +/- 1°C

Selge skaala

Kasutamiseks sise- ja vélistingimustes (katte all)
Riidepuu kinnitus

Pikkus: 22 cm

Laius: 5 cm

Korgus: 0,7 cm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

ar
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
ﬁ utiliseerimise kohta annab omavalitsus vdi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI
Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Viseci leseni termometer je privlacen merilni pripomocek, potreben v vsakem domu. Natan¢no bo izmeril temperaturo zunaj zgradbe kot tudi v
prostorih. Temperaturno obmocje od -30 do +50 stopinj Celzija (20 do 120 stopinj Farenheita). Naprava je opremljena z veliko berljivo skalo v
stopinjah Celzija in Farenheita. Termometer se pritrdi na steno s kavljem in na primer z vijakom ali Zebljem. Lahko se pritrdi z dvostranskim
lepilnim trakom.

2. VARNOSTNA NAVODILA

e  Pred uporabo izdelka natancno preberite ta uporabniski prirocnik.

e  Steklo v ohisju se lahko ob udarcu zlomi.

e  Termometer previdno namestite izven dosega otrok, da preprecite nenamerne poskodbe.

e Dolgotrajna izpostavljenost mocnemu UV sevanju ali ekstremnemu mrazu lahko vpliva na ¢itljivost lestvice.

e  Preverite, ali je termometer poSkodovan ali umazan, zaradi Cesar bi bilo tezko odcitati temperaturo.

e  Termometer ni popolnoma vodotesen. Ce uporabljate na prostem, ga postavite na mesto, zas¢iteno pred vlago.

e Izogibajte se virom ognja: izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki proizvajajo toploto (lahko povzroc¢i poZar)
e Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, visoko vlaznostjo, vnetljivimi plini, topili.

e  Folijo, uporabljeno v embalaZi izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

e  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.
e  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

3. TEHNICNI PODATKI

Material: les

Obmocje merjenja temperature: -30°C - +50°C
Toleranca napake: +/- 1°C

Jasna lestvica

Za notranjo in zunanjo uporabo (pod pokrovom)
MontaZa obesalnika

DolZina: 22 cm

Sirina: 5 cm

Visina: 0,7 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZOQO

Embalaza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

ar
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
ﬁ rabljeni izdelek, posreduje obcCinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Pridrzujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.



IE

A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!

Sula n-dsaideann tt an tdirge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a

bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Is gléas tomhais tarraingteach é teirmiméadar adhmaid crochta, ata riachtanach i ngach teach. Déanfaidh sé an teocht lasmuigh den fhoirgneamh
chomh maith le taobh istigh de na seomrai a thomhas go cruinn. Raon teochta 6 -30 go +50 céim Celsius (20 go 120 céim Farenheit). T4 an gléas
feistithe le scala mor inléite i gcéimeanna Celsius agus Farenheit. T4 an teirmiméadar suite ar an mballa ag baint tisdide as criica agus, mar shampla,

scrid n6 ingne. Is féidir é a cheangal le téip dha thaobh.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula n-tsaideann td an tairge, léigh an lamhleabhar tsaideora seo go ciramach.

Féadfaidh an ghloine sa tithiocht briseadh ar thionchar.

Suiteéil an teirmiméadar go ctiiramach as teacht na leanai chun damaiste thimpiste a sheachaint.

Drfhéadfadh tionchar a bheith aige ar inléiteacht an scala le nochtadh fada do radaiocht UV léidir n6 fuar foircneach.
Seicedil an teirmiméadar le haghaidh damaéiste n6 salachar a d'fhéadfadh go mbeadh sé deacair an teocht a léamh.

Nil an teirmiméadar go hiomléan uiscedhionach. Cuir é in ait ata cosanta 6 thaise ma tséidtear lasmuigh é.

Seachain foinsi dditedin: seachain teagmhail le gléasanna déitedin né ginte teasa (d’fhéadfadh doitean a bheith mar thoradh air)
Cosain an tairge 6 theocht mhor, ard-taise, gais inadhainte, tuaslagéiri.

Coinnigh an scragall a tisaidtear i bpacdistit an tairge ar shitil 6 leanai (t4 baol plichadh).

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosti ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Ni ceadmhach do phaisti sigradh leis an tirge.

Ba cheart an tairge a dsdid i gcénai mar a bhi beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

i

Abhar: adhmad

Raon tomhais teochta: -30° C - + 50 ° C
Caoinfhulaingt earraide: +/- 1°C

Scala soiléir

Le htiséid laistigh agus lasmuigh (faoi chltidach)
Gléasta hanger

Fad: 22cm

Leithead: 5cm

Airde: 0.7cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniud ag udarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tisaidte a dhitiscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus néisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tirge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.



MT
Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Termometru tal-injam imdendel huwa apparat ta 'kejl attraenti, mehtieg f'kull dar. Se tkejjel b'mod preciz it-temperatura barra 1-bini kif ukoll gewwa
I-kmamar. Firxa tat-temperatura minn -30 sa +50 grad Celsius (20 sa 120 grad Farenheit). L-apparat huwa mghammar bi skala kbira li tingara fi
gradi Celsius u Farenheit. It-termometru huwa mmuntat mal-hajt bl-uzu ta 'gan¢ u, perezempju, kamin jew dwiefer. Jista 'jitwahhal b'tejp b'zewg
nahat.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

e Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

o Il-hgieg fid-djar jista 'jinkisser mal-impatt.

e Installa t-termometru bir-reqqa fejn ma jintlahaqx mit-tfal biex tevita hsara a¢cidentali.

e  Espozizzjoni fit-tul ghal radjazzjoni UV qawwija jew kesha estrema tista 'taffettwa l-legibbilta tal-iskala.

e I¢cekkja t-termometru ghal hsara jew hmieg li jistghu jaghmluha difficli biex taqra t-temperatura.

e  It-termometru mhuwiex kompletament rezistenti ghall-ilma. Poggiha f'post protett mill-umdita jekk tuza barra.
e  Evita sorsi ta’ nar: evita kuntatt man-nar jew apparat li jiggenera s-shana (jista’ jwassal ghal nar)

e  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, umdita gholja, gassijiet li jagbdu, solventi.

e  Zomm il-fojl uzata fl-ippakkjar tal-prodott 'il boghod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).

e Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.
e  It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bil-prodott.

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub

3. DEJTA TEKNIKA

Materjal: injam

Firxa tal-kejl tat-temperatura: -30°C - +50°C
Tolleranza ta 'zball: +/- 1 °C

Skala cara

Ghall-uzu fuq gewwa u barra (taht kopertura)
Immuntar tal-hanger

Tul: 22cm

Wisa ': 5cm

Gholi: 0.7cm

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
e tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR
Postovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje mozZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Viseci drveni termometar je atraktivan mjerni uredaj, neophodan u svakom domu. To¢no ¢e mjeriti temperaturu izvan zgrade kao i unutar prostorija.
Temperaturni raspon od -30 do +50 stupnjeva Celzijusa (20 do 120 stupnjeva Farenheita). Uredaj je opremljen velikom, citljivom skalom u
stupnjevima Celzijusa i Farenheita. Termometar se montira na zid pomocu kuke i, na primjer, vijka ili cavla. MozZe se pricvrstiti dvostranom trakom.

2. SIGURNOSNE UPUTE

e  Prije uporabe proizvoda paZljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik.

e Staklo u kucistu moZe puknuti pri udarcu.

e  Pazljivo postavite termometar izvan dohvata djece kako biste izbjegli slucajno oStecenje.

e Dugotrajno izlaganje jakom UV zracenju ili ekstremnoj hladno¢i moZe utjecati na ¢itljivost ljestvice.

e  Provjerite ima li na termometru oStecenja ili prljavstine koja bi mogla oteZati oCitavanje temperature.

e  Termometar nije u potpunosti vodootporan. Stavite ga na mjesto zasti¢eno od vlage ako ga koristite na otvorenom.
e  Izbjegavajte izvore vatre: izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
e  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, visoke vlage, zapaljivih plinova, otapala.

e  Foliju koja se koristi u pakiranju proizvoda drZite podalje od djece (postoji opasnost od gusenja).

e Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni

3. TEHNICKI PODACI

Materijal: drvo

Raspon mjerenja temperature: -30°C - +50°C
Tolerancija pogreske: +/- 1°C

Cista ljestvica

Za unutarnju i vanjsku upotrebu (pod pokrovom)
MontaZa vjeSalice

Duljina: 22cm

Sirina: 5cm

Visina: 0,7 cm

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

. IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
ﬁ zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.



RU

YBa)kaeMblil FOCIIOAMH/TOCIIOKA, barofapum Bac 3a MOKYIIKY Halllero mpoaykra!
INepen ucrionb30BaHWeM MPOAYKTA, T0XKaAyHCTa, IPOUTUTE NIPHBejeHHble HIDKe NHCTPYKLIUM i/t TIPAaBU/IBHOTO UCTI0/Ib30BaHMS TIPOAYKTa.

HO)KH]'IyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOE PYKOBOACTBO AJi ,E[af[bHeﬁLHel"O HCI0JIb30BaAHUA U Cne,qyﬁTe €ro pekoMeHJallusM, TaK KaK HECO6]'IIO,HEHI/I€ MOXeT
TpeACTaB/IATh YyIrpo3y [/ XKU3HU UJIN 3[10POBLS.

1. TIPUMEHEHWE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

IToaBeCHOH JiepeBsHHBIN TeDMOMETP — NPHBJ/IEKATe/IbHBIN N3MepUTeIbHbII NpUbop, HEOOXOANUMBII B KaXK7IoM ZioMe. OH OyZieT TOUHO U3MepsTh
TeMIlepaTypy Kak CHapy>Ky 3[aHus, Tak ¥ BHyTpHU roMelrieHuni. [lnamnasoH temmeparyp ot -30 o +50 rpagycoB Lenscus (ot 20 go 120 rpagycos mo
dapeHreTy). YcTpOHCTBO OCHaILeHO 60sbLIIoN, pa3bopunBo 11Kanoi B rpagycax Llenbcus u ®@apeHreiita. TepMoMeTp KPenuTCs K CTeHe C
TIOMOILbIO KPIOUKA U, HAlIPUMeD, LITypyTia WK TBO3/s. Ero MO)KHO IIPHKPEITUTh /IBYCTOPOHHUM CKOTYEM.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

e  Tlepes UCMO/IBb30BAaHUEM MPOAYKTa BHUMATE/ILHO IIPOYTHTE JJAHHOE PYKOBOZCTBO I0/Ib30BaTeIs.

e  CTekJ0 B KOpIIyCe MOXeT pa3OUThCs IIpU yaape.

e  YcraHaB/IMBaliTe TEPMOMETP OCTOPOXKHO, B HE/JOCTYITHOM AJIs /leTeld MecTe, UTOObI H30eXKaTh C/TyualiHOrO TIOBPeXEHHSI.

e JlyMTenbHOe BO3JelCTBYe CUIBHOr0 Y®-U3/TyueHusl UK CHIbHOTO XO0JI07ia MOXKeT TIOB/IMSTh HA UATAeMOCTh IIKaJIbL.

e TIpoBepbTe TEPMOMETP Ha Ha/IMUMe TIOBPEXAEHUH WY 3arpsi3HeHHH, KOTOpble MOTYT 3aTPyAHUTb U3MepeHHe TeMIIepaTyphl.

L4 TEpMOMeTp He ABJ/IAeTCA MO/THOCTbIO BOAOHEIIPOHULId€MbIM. le/l HCTI0/Ib30BaHUU Ha OTKPLITOM BO3JyXe [TOMECTUTE €ro B MeCTO,
3dllUILI€eHHOE OT BJIaru.

e  I30eraiiTe UICTOUHMKOB OTHsI: M30eraliTe KOHTAKTa C OTHEM WUJ/IY TETJIOBBIAESIOIMMHI YCTPOWCTBAMH (MOJKeT ITPHUBECTH K BO3TOPaHHMIO).
e 3amuiaiTe U3gere OT SKCTPeMasIbHBIX TeMITePaTyp, BEICOKOH BJIaKHOCTH, FTOPIOUMX Ia30B, pACTBOPHUTEIEH.

e @osbry, UCIIONB30BAHHYIO B yIIAKOBKe NPOJYKTa, XpPaHUTe B HeZIOCTYITHOM /151 fleTeii MecTe (OITaCHOCTD YAYILbS).

e Crepure 3a TeM, 4TOOBI YIIAKOBOYHBIE MaTepHasibl He 0CTaBa/MCh Oe3 nprcMoTpa. [leT MOTyT HauaTh C HUMM MI'PaTh, YTO OMACHO.

e  JleTaM 3amnpelleHO UrPaTh C U3JleHeM.

o HpO,E[yKT BCerga cjieyeT UCI10/1Ib30BaTh 10 Ha3HAYEHUWIO.

3. TEXHUWYECKHWE JAHHbBIE

Marepuan: jepeBo

[Junana3oH usmepenus temmeparypsl: -30°C - +50°C

Honyck norpemmHocTu: +/- 1°C

Ouunctuth MaciuTab

[171s1 BHyTpeHHero 1 Hapy>KHOT'O MCI0/Ib30BaHus (110, HaBeCoM)
MoHTax Ha BellajKe

OnuHa: 22 cm

[Mupuna: 5 cm

Bricora: 0,7 cm

COBETBI 1 TH®OPMAIIVIA IO YITPAB/IEHUEIO VICIIO/Tb30BAHHOM YITAKOBKOW

YrakoBKa M3roTOB/IEHA U3 SKOJIOrMYeCKH YUCTBIX MaTepHrajioB, KOTOPble MOXXHO yTU/IN3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKH.

[ ]
ar

Vcrnonb30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepuas cjiefyeT CAaTh B yHKT cOOpa OTX0/|0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMHU BIaCTAMH.
Mudopmanuro o ToM, Kak YTUIM3UPOBaTh UCTIONb30BaHHOE U3/ie/le, TpeJjoCTaB/sieT aAMUHNCTPALUsl KOMMYHBI UM FOpofia. JTOT
MIPOZLYKT COOTBETCTBYeT TpeOOBaHUSIM COOTBETCTBYIOLMX €BPOIEHCKUX U HALIMOHA/IBHBIX JUPEKTUB, KOTOPbIE K HEMY NPUMEHSIIOTCS.
TTpoAyKT COOTBETCTBYET eBPOIeHCKUM U HaLIMOHA/ILHBIM TpeboBaHUsIM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB M TIPOJYKLIMH.

M-e1 ocTaBisieM 3a co00ii TIpaBoO BHOCUTH U3MEHEHHUsI B TEKCT, JU3aiiH U TeXHUUeCKre JaHHbIe PoAyKTa 6e3 mpejBapruTenbHOTo
yBe[|OMJ/IeHUsL.



